
Обґрунтування очікуваної вартості 

закупівлі за ДК 34140000-0 – Великовантажні мототранспортні засоби 

(вантажного автомобіля підвищеної прохідності з пересувним мобільним комплексом 

(ПМК) для прання та гігієни) 

 

Обґрунтування очікуваної вартості щодо закупівлі вантажного автомобіля підвищеної 

прохідності з пересувним мобільним комплексом (ПМК) для прання та гігієни складено на 

підставі інформації, наданої Департаментом лісових ресурсів, у формі службової записки. 

Так, на виконання вимог Галузевої угоди між Державним агентством лісових ресурсів 

України і Профспілкою працівників лісового господарства України на 2016-2020 роки, 

забезпечення належних санітарно-гігієнічних умов праці під час виконання завдань 

працівниками ДП «Ліси України», визначених п. 3.2 Статуту ДП «Ліси України» (нова 

редакція), затвердженого наказом Держлісагенства від 16.01.2023 №131, є необхідність 

здійснити закупівлю вантажного автомобіля підвищеної прохідності з пересувним мобільним 

комплексом (ПМК) для прання та гігієни. 

Очікувана вартість предмета закупівлі - вантажний автомобіль підвищеної прохідності з 

пересувним мобільним комплексом (ПМК) для прання та гігієни (код за ДК 34140000-0 – 

Великовантажні мототранспортні засоби) становить 13200000,00 грн. з урахуванням ПДВ та 

інших податків і зборів за 1 автомобіль з причепом (з урахуванням запланованих поточних 

завдань) та визначена з урахуванням положень Примірної методики визначення очікуваної 

вартості предмета закупівлі, затвердженої наказом Міністерства розвитку економіки, торгівлі 

та сільського господарства України від 18.02.2020 № 275. 

Так, проаналізувавши загальнодоступну інформацію щодо цін та асортименту товарів, 

яка міститься у відкритих джерелах (у тому числі на сайтах виробників та/або постачальників 

відповідної продукції, в електронній системі закупівель "Prozorro") встановлено, що за даними 

системи закупівель "Prozorro" замовниками здійснювались пересувного мобільного комплексу 

(ПМК) для прання та гігієни лише в одному випадку, а вантажного автомобілю підвищеної 

прохідності з пересувним мобільним комплексом (ПМК) для прання та гігієни не 

здійснювались. 

Тобто, ступінь конкуренції на вказаному ринку товарів є незначним.  

У разі обмеженої конкуренції на ринку певного товару та неможливості отримання 

достатньої кількості інформації щодо актуальних ринкових цін доцільно застосовувати метод 

розрахунку очікуваної вартості на підставі закупівельних цін минулих закупівель. 

Для розрахунку очікуваної вартості можуть використовуватись як ціни попередніх 

власних закупівель замовника (укладених договорів) аналогічних/ідентичних товарів/послуг, 

так і ціни відповідних закупівель минулих періодів, інформація про які міститься в 

електронній системі закупівель "Prozorro", з урахуванням індексу інфляції, зміни курсів 

іноземних валют (у разі, якщо в наявності є валютна складова в ціні товару/послуги), які 

приведені до єдиних умов.  

Так, за даними електронної системи закупівель "Prozorro" у 2023 році Пересувний 

мобільний комплекс для прання та гігієни (ПМК) в кількості 2 шт. закуплено лише 

Виконавчим комітетом Кременчуцької міської ради Кременчуцького району Полтавської 

області вартістю 5000000,00 грн. без шасі та причіпу. 

Відповідно до отриманої комерційної пропозиції від ПрАТ «АвтоКрАЗ», що є 

виробником шасі та причіпів, що міститься у інформації про необхідні технічні, якісні та 

кількісні характеристики предмета закупівлі, листом від 27.04.2023 №179-46 вантажний 

автомобіль підвищеної прохідності з пересувним мобільним комплексом (ПМК) для прання 

та гігієни з причепом становить 13200000,00 грн. з урахуванням ПДВ та інших податків і 

зборів за 1 автомобіль з причепом.  

 

Додатки:  

1. Комерційна пропозиція від ПрАТ «АвтоКрАЗ» на 5  арк. 

 

 

https://www.msp.gov.ua/files/ugody/50-1.pdf
https://www.msp.gov.ua/files/ugody/50-1.pdf


 



  



 

 



 

 



 

 

 



Інформація про необхідні технічні та якісні характеристик предмета закупівлі 

Найменування предмету закупівлі: 

 ДК 021:2015: 34140000-0  великовантажні мототранспортні засоби  

(вантажного автомобіля підвищеної прохідності з пересувним мобільним комплексом 

для прання та гігієни) 

 

І. Кількість та загальний опис товару, що є предметом закупівлі 

№ з/п Вимоги до предмету закупівлі: 

1 Вантажний автомобіль підвищеної прохідності з пересувним мобільним 

комплексом для прання та гігієни  (далі – Товар) 

у кількості 1 шт., у складі: 

1.1.  Шасі на базі КрАЗ-6322-02 (або еквівалент) 1шт.: 

- колісна формула 6х6; 

- кабіна металева, 3-х місна, капотного типу; 

- двигун-дизельний не менше 375 к.с; 

- КПП – механічна, 9-ступенева; 

- вантажопідйомність шасі не менше 12000 кг; 

- паливні баки не менше 2х250 л; 

- односкатне ошинування шинами з шириною профілю не менше 445мм; 

- система централізованого регулювання тиску в шинах. 

1.2. Причіп 1 шт.: 

- двовісний; 

      - підвіска – пневматична. 

1.3. Пересувні мобільні комплекси (далі – ПМК): 2 контейнера 

встановлюються на шасі та причіп: 

- надбудова виготовляється на базі 20-футового контейнера; 

- модуль складається з трьох окремих зон: технічної, зони для роздягання та 

прання і душової. Передбачені висувні та металеві площадки зі складними 

металевими драбинами з антиковзаючими сходами та ще одною стаціонарною 

драбиною для підйому на дах ПМК. 

Технічний опис Пересувного мобільного комплексу для прання та гігієни з 

автономним джерелом живлення наведено у Розділі ІІ цього Додатку. 

 

ІІ. Технічний опис Пересувного мобільного комплексу для прання та гігієни з 

автономним джерелом живлення 

Запропонована учасником конструкція пересувного мобільного комплексу повинна 

відповідати вимогам Загального опису ПМК наведеному у цьому Додатку: 

Загальний опис ПМК: 

2.1. Конструкція пересувного мобільного комплексу (ПМК) виконана на базі 20-футового 

морського контейнера, габаритними розмірами 6050х2430х2590 (мм). Передбачено 

можливість використання ПМК як стаціонарно («з землі») так і безпосередньо на вантажному 

автомобільному шасі + причепі. Комплекс зовні повністю окрашений в колір «хакі». 

Для захисту вікон та технологічних елементів передбачені захисні металеві лючки, що 

зачиняються в процесі транспортування ПМК.   

Для використання безпосередньо на автопричепі передбачені висувні (2 шт.) та приставна (1 

шт.) металеві площадки зі складними металевими драбинами з антиковзаючими сходами (2 

шт.). Також існує ще одна стаціонарна драбина для підйому на дах ПМК. 

Теплоізоляція всіх стін, покрівлі, підлоги та зовнішніх дверей виконана методом напилення 

утеплювача з пінополіуретану. В зоні твердопаливного котла використані плити із щільної 

негорючої базальтової вати. Внутрішнє оздоблення стін, покрівлі, перегородок здійснено ПВХ 

сендвіч-панелями. Підлога змонтована з бакелітової фанери і застелена промисловим 

лінолеумом. 

Перевагами використання цих матеріалів є: 

  - високі тепло - ізолюючі властивості комплексу; 



 - унеможливлення накопичення вологи; 

- практичність в процесі експлуатації та догляду. 

Пересувний мобільний комплекс всередині поділений на три окремі зони: технічну, зону для 

роздягання та прання і душову.  

2.2. Технічна зона відокремлена від інших внутрішньою глухою теплоізольованою стіною. 

Вона має окремий вхід, вікно та забезпечена припливною вентиляцією. Додаткові технічні 

двері встановлені задля швидкого доступу до твердопаливного котла. 

Зовні безпосередньо до корпусу ПМК прикріплені: 

- дизель-генератор номінальною потужністю 6 кВт у металевій захисній корзині; 

- каністра для дизельного палива.  

У технічній зоні наявне наступне обладнання: 

- твердопаливний котел ALTEP потужністю 38 кВт, укомплектований засобами безпеки, 

автоматики та діагностики, а саме: електронним регулятором роботи котла в автоматичному 

режимі з діагностикою робочої та програмованої температури нагріву, вентилятором піддуву 

розпалу та шибером тяги топкових газів. Також котел додатково оснащений запобіжним 

клапаном, повітровідведенням, манометром тиску, розширювальним баком на 24 л, запірною 

та регулюючою арматурою або еквівалент; 

- ємність для приготування гарячої води місткістю 680 л з нержавіючим 

теплообмінником потужністю 38 кВт, яка ізольована теплоізоляційним матеріалом товщиною 

60 мм та укомплектована групою безпеки і діагностики (запобіжний клапан, 

повітровідведення, манометр тиску, термометр та розширювальний бак на 24 л); 

- ємність для зберігання та використання холодної води в процесі експлуатації ПМК 

місткістю 1000 л, яка укомплектована візуальним приладом визначення рівня води. Для 

запобігання переливу існує автоматичний переливний трубопровід та поплавок, що поєднані 

з каналізаційною системою ПМК; 

- наповнення та розподіл холодної води з ємності здійснюється за рахунок поверхневого 

насосу Pedrollo JSWm 2CX (або еквівалент) за допомогою автоматичного регулювання реле 

тиску із захистом сухого ходу; 

- розподіл гарячої води відбувається за допомогою вихрового насосу Pedrollo РСм 70 

(або еквівалент). Нагрівання води в системі гарячого водопостачання та опалення регулюється 

за допомогою електронного регулятора твердопаливного котла; 

- магістральні трубопроводи системи опалення виконані з поліпропіленових труб та 

фітингів ТМ KOER (або еквівалент). Застосовано незамерзаючий теплоносій (до -30 О С) на 

основі гліцерину; 

- переміщення теплоносія в системі опалення здійснюється за допомогою 

трьохшвидкісного циркуляційного насосу WILO (або еквівалент); 

- з’ємний додатковий елемент димоходу із нержавіючої сталі, який для запобігання його 

пошкодження під час транспортування демонтується з даху ПМК та переміщується в 

спеціальний короб; 

-  схема електрозабезпечення ПМК реалізована шляхом використання автономного 

джерела живлення – дизельного електрогенератора номінальною потужністю 7,5кВА (6 к Вт). 

Також передбачена можливість роботи від зовнішньої електричної мережі (для підключення 

до зовнішньої мережі в комплект входить кабель, що ховається в спеціальний відсік). 

Перемикання роботи з дизельного електрогенератора на зовнішню мережу здійснюється через 

перекидний рубильник. Для комутації та захисту від струмів витоку встановлено пристрій 

захисного відключення - ПЗВ 30мА, а для захисту від струмів короткого замкнення та 

перевантаження наявні автоматичні вимикачі із захистом класу В 10-16А; 

- кабельно-провідникова продукція негорючого класу марки нг-LS. Прокладання 

кабельних ліній по конструкціям приховано в гофрованих трубах, що забезпечує додатковий 

захист від механічних пошкоджень; 

-  мережа освітлення комплексу реалізована шляхом встановлення високоефективних 

світлодіодних світильників зі ступенем захисту ІР65 (4 шт.); 

- Вимикачі та розетки мають ступінь захисту ІР54 та обладнані захисною кришкою, 

заземлюючим контактом; 



-  розподільчі коробки мають ступінь захисту ІР65. З’єднання всередині них виконано 

методом зварювання. Передбачене живлення насосного обладнання та котлоагрегату. Для 

забезпечення вимог безпеки при експлуатації комплексу є місце для під’єднання заземлення 

до металевої рами комплексу. Система вирівнювання потенціалів обладнання та мережі 

освітлення передбачена третьою жилою кабелю, РЕ провідник; 

- вогнегасник ВП-5 (або еквівалент) на кронштейні; 

- сокира (1шт.) та колун (1 шт.); 

- відро зі шваброю (1 компл.). 

2.3. Зона для роздягання та прання має свій окремий вхід через теплоізольовані двері 

із фурнітурою та вікно. 

Всередині знаходяться: 

- лави для перевдягання (2 шт); 

- пральна машина LG F2V3GS6WW із завантаженням до 8 кг, (1 шт) або еквівалент; 

- сушильна машина Siemens WT45H000UA із завантаженням до 8 кг, (1 шт) або 

еквівалент; 

- дзеркало (1шт.); 

- мийка прямокутна накладна 500*500 мм. з нержавіючої сталі (1 шт.); 

- змішувач настінний (1 шт.); 

- планка з гачками для одягу (2 компл.); 

- навісна шафа із нержавіючої сталі (1 шт.); 

- стільниця із нержавіючої сталі для розміщення предметів особистої гігієни; 

- вогнегасник ВВК – 3,5 на кронштейні (або еквівалент) (1 шт.); 

- радіатори СОРА 300*600 мм. (або еквівалент) (2 шт.). 

У душовій зоні також наявне вікно, а вхід із роздягальні відділений глухими дверима з 

металопластику. 

2.4. В душовій зоні розміщено: 

- відокремлені перегородками душові (4 шт.), кожна з яких укомплектована душовим 

піддоном, змішувачем, душовим гарнітуром зі шлангом на стойці, перекладиною із 

нержавіючої сталі зі шторкою; 

- сушка для рушників 1360*430 мм. МАРІО (або еквівалент) (1 шт); 

- витяжний вентилятор (або еквівалент) (1 шт.); 

- зливний трап 105*105*50 мм із нержавіючої сталі для збору та відводу залишків води, 

що розміщений в проході між піддонами (1 шт.). 

Окремо контейнер встановлюється на шасі автомобіля та причепа, тобто 2 ідентичні 

контейнери МПК. 

 

ІІІ. Загальні вимоги до Товару 

3.1. Рік випуску товару, що є предметом закупівлі має бути не раніше 2023 року. 

3.2. Товар має бути справним, новим, не бувшим у використанні, готовий до експлуатації, 

заправлений технічними рідинами. 
3.3. Товар повинен бути у виконанні, передбаченому нормативно-технічною документацією 

виробника, повинен відповідати вимогам відповідних нормативно-правових актів України щодо 

допуску до експлуатації. 

3.4. До товару повинна додаватись супутня документація виробника: посібник по експлуатації, 

сервісна книжка тощо. Супутня документація повинна бути виконана українською мовою. У разі, 

якщо оригінал супутньої документації складений іншою мовою, він обов’язково має 

супроводжуватись автентичним перекладом українською мовою. 

3.5. Гарантійний термін на запропонований учасником товар має становити не менше 1 року, 

протягом якого Учасник забезпечує сервісне обслуговування та, при необхідності, ремонт 

(заміну) вузлів та агрегатів за власний рахунок.  
3.6. Якість товару повинна відповідати вимогам ДСТУ та нормативним вимогам із захисту 

довкілля. 

3.7. Замовник здійснює закупівлю товару, що є предметом закупівлі, якщо ступінь локалізації 

виробництва дорівнює чи перевищує 15 відсотків.  



 Зазначена вимога щодо ступеню локалізації не застосовується до закупівель товарів, вартість 

яких дорівнює або перевищує суми, зазначеній в Угоді про державні закупівлі, укладеній 15 

квітня 1994 р. в м. Марракеші, із змінами, внесеними Протоколом про внесення змін до Угоди 

про державні закупівлі, вчиненим 30 березня 2012 р. в м. Женеві, а також положеннях про 

державні закупівлі інших міжнародних договорів України, згода на обов’язковість яких надана 

Верховною Радою України, зокрема угодах про вільну торгівлю, в гривневому еквіваленті на 

дату закупівлі і країною походження яких є країни, з якими Україна уклала такі угоди, та 

країни, які є учасниками Угоди про державні закупівлі, до якої Україна приєдналася 

відповідно до Закону України “Про приєднання України до Угоди про державні закупівлі”, що 

підтверджується сертифікатом про походження товару. 

В розумінні цієї закупівлі під іншими міжнародними договорами України, згода на 

обов’язковість яких надана Верховною Радою України (зокрема угодами про вільну торгівлю) 

вважаються: 

- Угода про асоціацію між Україною, з однієї сторони, та Європейським Союзом, 

Європейським співтовариством з атомної енергії і їхніми державами-членами, з іншої сторони; 

- Угода про політичне співробітництво, вільну торгівлю і стратегічне партнерство між 

Україною та Сполученим Королівством Великої Британії і Північної Ірландії; 

- Угода про вільну торгівлю між Україною та державами ЄАВТ; 

- Угода про вільну торгівлю між Україною та Канадою. 

Учасник процедури закупівлі несе відповідальність згідно з законодавством за зміст, 

достовірність, актуальність, повноту та коректність інформації, яка подається ним для 

підтвердження ступені локалізації. 

Ступінь локалізації виробництва визначається самостійно виробником товару, що є предметом 

закупівлі, та підтверджується Уповноваженим органом у порядку, встановленому Кабінетом 

Міністрів України, за формулою: СЛ = (1 – (МВ+ІВ) / С) × 100%,де: 

• СЛ – ступінь локалізації виробництва; 

• МВ – митна вартість сировини, матеріалів, вузлів, агрегатів, деталей, складових частин 

і комплектуючих виробів, робіт, послуг та інших складових, імпортованих на митну 

територію України виробником для виробництва товару, що є предметом закупівлі, 

гривень; 

• IВ – вартість імпортних сировини, матеріалів, вузлів, агрегатів, деталей, складових 

частин і комплектуючих виробів, робіт, послуг та інших складових, придбаних окремо 

та/або у складі продукції для виробництва товару, що є предметом закупівлі, у 

постачальника – резидента України, без урахування податку на додану вартість, 

гривень; 

• С – собівартість товару, що є предметом закупівлі, гривень. 

 

ІV. Вимоги до постачання товару, що є предметом закупівлі.  

 

4.1. Строк поставки товару: впродовж 20 (двадцяти) календарних днів наступних за днем 

отримання замовлення Покупця. 

4.2. Поставка здійснюється за рахунок учасника-переможця процедури закупівлі (далі – 

Переможцем). Переможець несе всі витрати та ризики, пов'язані з доставкою до вказаного 

місця призначення, включаючи оплату відповідних податків і інших зборів. Умови поставки 

Товару — DDP офіс Замовника (ІНКОТЕРМС 2020). 

4.3. Гарантійне обслуговування та ремонт товару надається Переможцем протягом 

встановленого гарантійного строку за місцезнаходженням Замовника (вул. Болсуновська, 6,                      

м. Київ, 01014). 

4.4. Під час передачі товару Переможець повинен надати Замовнику всі необхідні документи 

для реєстрації в органах державної реєстрації транспортних засобів. 

4.5. Поставка товару здійснюється відповідно до умов договору, проект якого наведено у 

Додатку 4 до тендерної документації. 

Розділ V. Вимоги до підготовки тендерної пропозиції учасником 

 



5.1. На підтвердження відповідності запропонованого товару технічним, якісним та кількісним 

характеристикам предмета закупівлі в складі своєї пропозиції учасник повинен надати: 

5.1.1. Гарантійний лист у довільній формі, яким учасник підтвержує, що запропонований їм 

товар не перебуває у розшуку, під забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та 

іншим засобом забезпечення виконання зобов'язань перед будь-якими фізичними або 

юридичними особами, державними органами і державою, а також не є предметом будь-якого 

іншого обтяження чи обмеження; 

5.1.2. у разі, якщо учасник торгів пропонує еквівалент шасі, технічні вимоги до якого зазначені 

в підпункті 1 «шасі» Розділу 1 цього Додатку, він має надати порівняльну таблицю, де будуть 

зазначені технічні та якісні характеристики запропонованого товару, що дадуть змогу 

встановити відповідність запропонованого учасником товару технічним вимогам замовника; 

5.1.3. Гарантійний лист у довільній формі, яким учасник підтверджує можливість надати 

Замовнику всі необхідні документи для реєстрації в органах державної реєстрації 

транспортних засобів під час передачі запропонованого товару; 

5.1.4. Довідка довільної форми, якою підтверджується відповідність запропонованого товару 

технічним, якісним та кількісним характеристикам предмета закупівлі та можливість учасника 

здійснити поставку товару, що є предметом закупівлі з урахуванням вимог, наведених у цьому 

Додатку. 

5.1.5. Інформаційну довідку в довільній формі з посиланням на офіційний веб-сайт 

Уповноваженого органу з питань закупівель з переліком товарів - із зазначенням 

найменування запропонованого товару, країну походження, назви виробника та ID товару, що 

є предметом закупівлі, з підтвердженим ступенем локалізації виробництва не менше 15% у 

поточному році або сертифікат походження запропонованого товару, що підтверджує, що 

країна походження товару входить до переліку країн, з якими Україна уклала міжнародні 

угоди та / або країни, які є учасниками Угоди про державні закупівлі, до якої Україна 

приєдналася відповідно до Закону України «Про приєднання України до Угоди про державні 

закупівлі». 

5.1.6. Гарантійний лист довільної форми, яким учасник підтверджує строк (не менше ніж 12 

місяців), протягом якого у разі визнання його Переможцем забезпечує сервісне 

обслуговування запропонованого товару та, при необхідності, ремонт (заміну) вузлів та 

агрегатів за власний рахунок.  
5.2. Будь-яке посилання у цьому Додатку на стандартні характеристики, технічні регламенти 

та умови, вимоги, умовні позначення та термінологію, пов’язані з товарами, роботами чи 

послугами, що закуповуються, передбачені існуючими міжнародними, європейськими 

стандартами, іншими спільними технічними європейськими нормами, іншими технічними 

еталонними системами, визнаними європейськими органами зі стандартизації або 

національними стандартами, нормами та правилами мається на увазі «або еквівалент». 

5.3. Будь-яке посилання, в тендерній документації, на конкретні марку чи виробника або на 

конкретний процес, що характеризує продукт чи послугу певного суб’єкта господарювання, 

чи на торгові марки, патенти, типи або конкретне місце походження чи спосіб виробництва 

мається на увазі «або еквівалент». 

5.4. Учасник процедури закупівлі має право запропонувати Замовнику товар аналогічний 

(еквівалент) зазначеному у цьому Додатку за умови, що технічні характеристики такого товару 

не будуть гіршими від наведених у тендерній документації. 

 


